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„Ó Mű M  ő”

Babs arrerordulaa és a öl unaolaa válozása*

Babs Mhál els é öee, az -es Levelek Iris koszorújából és az -es 
Herceg, hátha megjön a tél is! egjelenése uán, ár a Nyugat szerzjeén, a nap 
rodal éle egszerre bírál és elser részvevjeén özlésénszerrel sze-
besül. öbb-evesebb rendszerességgel jelen elle lenne a olóra oldalan és 
a noao sajó ás óruan, ezér evesebb deje arad a szövege dol-
gozására és véglegesíésére, n orábban, ra jelleg írása pedg gorsan, 
alalora elle eljesíene: a nlvánosság lehesége és egben énszer s 
jelene száára. Bár Újpesen és a szvselelepen unahel öelessége 
ovábbra s a aníás géne szabá eg, bará öre águl, agánéleéne 
eloglalsága válozaosabba lee. nne öveezében özelebb erül eg-
áshoz verse els egogalazásána, lleve azo els özléséne deje. Babs 
jelenlééne noaéosíása vag valalen üls alalo, énszer1 a 
orábban ír verse s özöle, ovábbá olaás, dolgozás nélül arada 
egezde versezdeéne és ézravarácó; uóbba halála uán a ézraos 
hagaé részeén arada az uóorra.  uán Babs szerepe ehá egér-
elen egválozo az rodal éleben, ézraa ennaradásához pedg é-
sbb örö ophe evéensége s hozzájárul, a sze el aroa az élepá-
la nden ozzanaána douenálásá, ez pedg agába oglala a ézrao 
egrzésé s. ze a válozáso jelensen ódosíoá a Babs-ézraos ha-
gaé összeéelé: a százao arána csöen és hangsúlosabba lee a ö-

* A anulán a eze uaás, Fejleszés és nnovácós Hvaal (FH) áogaásával a Babits Mihály 
verseinek és műfordításainak kritikai kiadása cí,  138529 azonosíószáú páláza ereében észül.

1 rre példa a Nyugat . noveber - száában Versek, előszavakkal összeoglaló cí ala egjelen 
Ady Endrének: 1911; A Fiamhoz: 1913; Prologus: 1914. november; Miatyánk: 1915 és Vers – támadások-
ra, elee Babs az auguszus - szában olvashaó Játszottam a kezével a bonaozó áadá-
sora ado válaszén özöl.
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redée, a beejezelen ézrao, versezdeéne, valan a szövegvaránso. 
özülü öbb csa egelen alaloal vag egálalán ne jelen eg no-
aásban. Melleü egn a noao adáso száa s. erészeesen a 
gond – a ár orábban s eggelhe helesírás öveezelenségeel 
egü – ovábbra s a ézrao és noao özlése jellezje arad.2

A ézrao jellege az Aran János Kapcsos könyvéne nájára egno 
naírású üze, az Angyalos könyv lezárása, azaz  uán válozo eg. Pono-
sabban ár a harad üzeben egszn az elz e versene szeresze-
sége és szövegszer véglegesíése – errl, orább uaása alapján a verse els 
ra adás-öeéne bevezejében elevéz Ágnes száol be részleesen.3 
Babs Fogarasról a város özelébe erülése uán a pálájá ísér, nagobb, 
összearozó ézraegüesee, én ésbb öeene anagá hagaéa 
ovábbra s egrze, eze elle azonban rendelezésre áll száalan eged 
ézra s, olano, aele végleges alajuban egjelene, öeebe bee-
rüle, s olano s, aele halálág özlés nélül arada enn véglegesíés 
nélül versezdeénne. ag részü daálalan, a nehézség elé állíja a 
észül ra adáso sajó alá rendez, an az s, hog néha ég az s 
nehéz eldönen, verses vag próza ben olaódo volna-e eg-eg öredé. 
A ézraoa egészí a noao egjelenése: naplapoban, olórao-
ban, válogaásoban (anológában) vag önálló öeeben. Írásoban Babs 
Budapesre erüléséne a Babs-lológa szeponjából s eelen onos d-
szaá gesze elvázoln, el az [Ó, művész mennyit kell vesződnöd…] ez-
de öredé daálásához s segísége nújha.

A Holnap els anológájána egjelenésé () öveen Babs a nagö-
zönség száára s ser szerzvé vál. Az rodalo egújíójaén, „elörev 
válóságaén” enee rá: Ad elle  vol az, a legnább elelee a 
odern rodalora érzéen orársa gelé. A Nyugat elle száos ás 
sajóorgánu s száol vele és írásaval, egsrsöd elérése özepee pedg 
egre nább oglalozaa a városba (vag anna özelébe) erülés lehesége, 

2 ásd errl B Ala és M Ágnes, A Babits-versek kritikai kiadásának átalakulása, avagy a kéziratos 
hagyaték változásának következményei, rodaloöréne, (), –, .

3  Ágnes, A Babits-versek kritikai kiadásának sorozata elé = Bit Mhál, Összes versei, 1890–
1905, a verse szövegé sajó alá rend. myi Ágnes, eleezésöréne, agarázao Hf ol-
án, Bp., Arguenu–MA B rodaloudoán néze,  (Babs Mhál összes verse, r-
a adás .), –, , –.
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elne érdeében érvén s benújo a nszéruhoz. nne, lleve a 
uga szereszségéne özbenjárása eredéneépp -ben az újpes Ma-
gar rál Álla Fgnázuban helezede el n gnázu anár.

Babs országos serségé egérelen jelz, hog öbb dsza adván 
s oenála áhelezéséne éné. e csupán országos, hane hel la-
po s hír ada róla, azonban ne nden újpes óru lelesedéssel száol 
be a öl-anár unahelválásáról, az Újpesti Figyelő például eglehesen 
guno ros hangú cben árgala az eseén: 

A ulúra eddg csa erülgee Újpese, de os ár cssl hullo 
rán. […] Babs Mhál, a nag odern, a a lchhoról szebb verse 
ír álában, n Pe ébren a nag agar Alöldrl, Babs Mhál 
Újpesre erül. […] esz végre eg öln s, a a szen ölésze suga-
raval aranozza be száraz líána.4

Mndez azonban csupán súlalan élc a Világ és a Népszava cehez épes. 
Bár a Világban özöl Újpest is megér egy misét cí írás elser Babs öl 
eréne, azzal vádolja a arrerjé egenge öl, hog az áhelezés csará-
sa és Barócz ándor nszer anácsos geléne elelése érdeében be-
lépe a Mára-ongregácóba.5 Uganezzel, a „harcas reacó csapaában” való 
szervezedéssel ganúsíja Babso a Népszava hasábjan Breszovsz rn, a 
orábban egsére egee árs, ane verserl a éges-szenáruo-
on Babs éles rá ogalazo eg. Breszovsz írása szne hezseg a 

4 [n. n.], A nagy modern: Babits Mihály Újpesten, Újpes Fgel, . aug. ., . A alcózus ce eg 
gúnvers íséreében özölé: „udára adju nden szaárna, / Hog dejön Babs anárna, / er-
se og írn egre / Reggel s ha a nap eg le, / erse og írn vharban, szélben / s délben, / Megéneel 
so újpes Mc / s ercs, / s dalba oglalja öw Berc / s néhán sorba / erse lehel az újpes 
porba, / s ne lehe vás, / éája lesz a vlágíás, / s deje ha ju, / A búrvasú, / s eléláz, / Mlen 
odern a ör-ávéház, / Mlen vele  a papo / s a lapo, / Mlen szépe a láno, / s az ucán 
so az áro, / erse ír észárosra, pére, / A soha el ne észül vízvezeére. / g szóval Babs jön 
Fogarashonból / s  nn leszün a Balaonból.” Uo.

5 Megszülee „az az öle, hog Babs Mhál öl ellene hozn Pesre.  s vanna álla gnázu-
o, Babs Mhál proesszor  s lehene olan jó, n Fogarason, poéána pedg alghane jobb 
poéa válné belle deönn, n odalenn. Az öle eszes vol, elegeé s, egszer azán Barócz 
egvalósíoa. Úg he legalább nden, aor a náron hrül vee, hog a özoaásüg -
nszéru Babs Mhál áheleze a ogaras gnázuból Újpesre.  nden úg éreze, hog 
Baróczna s, chne s jár ezér az áhelezésér az elserésne eg pár szava.” [n. n.], Újpest is 
megér egy misét, lág, . szep. ., .
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súlos vádaól: szerne Babs „napéldána az eber puhánona”, öl-
észee pedg az epgonoéhoz ll, hszen „[]rodal unássága csupa nag 
író benoásana újraereése.”6 Babs persze reagál az  ér vádara, s 
egérelen agada azoa. gell a Nyugatban egjelen Művészet és sza-
badság cí írásában,7 ásell pedg a Világ szepeber - száában – gaz, 
nlaozaá a szereszség szepus oenárja ísér:

Babs Mhál a öveez nlaoza özzééelére ér öl bennün-
e: „A Fogarasól Újpesg cü cüne áhelezése öréneére 
vonaozó adaa éves és sér ölevése. Azér, hog páláon elbbre 
jussa, soha se ránban eg ne ööe eggzdésee.” – 
M e nlaozao észséggel özreadju, csa ann jegezün eg 
hozzá, hog  e hr ölélenül hel érdel orrásból apu és olan 
eberl, arl joggal öleü, hog Babs Mhál lleleg jól van 
norálva.8

Az áhelezés ísér heves vá ellenére Babs száára a városhoz özel 
állás egszerzése bzosíé vol a „eheségojogaó légörbl”9 való lépésre. 
A ogaras anárodás százeésén éle eg,  ugans agánosan, a v-
lágól, az rodal élel elszaíoan ele napja. Újpesre erüléséne ö-
szönheen egell evesebb d elle uazással ölene, bará és ollegáls 
apcsolaana elsdleges orája pedg – a szeéles alálozáso lehesége 
révén – ár ne a levélválás vol. Az -es év öl ödése szeponjából 
s onos álloása le Babs éleéne, ugans a ajd -ban egjelen Reci-
tativ öe nag részé az eor, -ben eleeze verse esz .10 A öe 
egészé enve ehá a öleéne száa az -es évl ezdve csöen 
endencá ua, elne száos oa lehe. gell a észül ane-ordíás, 

6 Btky rn, Tünetek, épszava, . o. ., .
7 Bit Mhál, Művészet és szabadság, uga (), ., .
8 [n. n.], Fogarastól Újpestig, lág, . szep. ., .
9 Uo.
10 B Ala, Babits Mihály művei a Nyugat Kiadó gondozásában, rodaloöréne özleéne, 

(), –, . örö ophe íg ír az -es év jelenségérl A második ének elszavában:
„g reonsruál év, volaéppen se ülönös ne örén benne, égs eg öl gazdag éve, s 
nden új nap eseén a léleben.” k ophe, [Előszó] = Bit Mhál, A második ének, Bp., u-
ga adó és rodal R., , –, .
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elne els része  végén eg s jelen; Babs öbb levele anúsod arról, 
hog ez a una len er próbáló elada vol száára. Másell persze o-
laaosan észülne ra jelleg írása, lleve a ajd -ban egjelen 
A gólyakalifa s.  júlusáól pedg a Nyugatna ne csupán szerzje, hane 
unaársa s le.

Az országos serségne, a sajóval való ndennap apcsolana, a -
unaárs, ajd ésbb szeresz és szeresz pozícóna lológa ö-
veezéne s vanna: egre jellezbbé vál ugans az elészül ézrao 
azonnal özlése. , az éle ásod elében a verse száoev részénél 
a eleezés és a egjelenés dponja nagon özel. A öl ödés legels 
dszaában Babs száára a ézraos százana, lleve a ogalazván-
na volaéppen ulus jelensége van, azonban a ár elíe naírású 
Angyalos könyv lezárása szbolusan s jelz enne a egválozásá. elevéz 
Ágnes ua rá, hog száos gaorla o s eghúzódha e válozás, eg-
ben a naírású szövege egrulása és a ceruzaírású ogalazváno szapo-
rodása ögö. Babs Budapesre erülése volaéppen az s jelenee, hog 
szövege ne nden eseben elle posára adna, n orábban, ogaras 
„százeésébl”, ráadásul az se enegee, hog írása na özlésé elua-
síjá: a ézrao leadása gaorla probléává vál, ésbb pedg az írógép 
egre gaorbb használaával ovább csöen a ézírásos (nd a na-, nd 
a ceruzaírású) szövege száa.11 

Mndeözben, ahog levelebl, vsszaeléezésbl derül, Babs ég-
se éreze jól agá Újpesen. Az Örökségem [Oly szomorú, hogy oly nehéz meg-
élni…] ezde vers eleezés örüléne apcsán úg elész vssza za-
bó rnccel olao beszélgeéseor, hog eorban „[s]zegén vola, anár 
és robona éreze a dolgo”.12 Babs enerválságára ualna enes aléra 
 júlusában ír sora s:

Mondd, ne érzed nagon a örülzárságo, nha a érne a szolga-
ságába adnád agad azzal, hog csa azoal az ebereel érnez-
hesz, ae a vélelen elléd sodor? A oll elég oldus eszöz, de az írás 

11  Ágnes, A keletkező szöveg esztétikája: Genetikai közelítés Babits költészetéhez, Bp., Arguenu, 
, –.

12 Babits egyes verseinek keletkezéséről, özread. G sván, rodaloöréne, (), –, . 
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szabadságo ad és e ez egész ponosan udod. M lehe az oa, hog 
ne aarsz vele éln? Unnád, hog enne uána nézz?13

Babs ovábbá eg ez év szepeber levelében arról ír Horváh Henrne, 
hog néhán hónappal orábban hosszú deg (néleg úlzóan írja, é hóna-
pg) ég a levele se bonoa el, hszen „nag unában vol” – ezzel nag 
valószínséggel az eor észül ane-ordíásra ual.14

Újpesre erüléseor Babs ehá ár ne veze az Angyalos könyve. Az 
O ézraára a /-as jelze ala rz azoa a négzerácsos jegzela-
poa, aelere Babs  és  özö ceruzaírású versee, versezdeé-
nee és öredéee, lleve próza eljegzésee ír. Babs ézraana aa-
lógusa -re daálja a jegze lapo ndegéne eleezésé, azonban ez a 
egállapíás árnalhaju. alálun ugan olan öredéee, ele egérel-
en a háború örése uán eleezésre ualna, ehá helálló az -ös da-
álás, len a [Száz a sereg…] és a [Majd ha vége lesz a háborúnak…], á ez ne 
nden éel eseében ondhaó el, hszen valójában se se ndoolja az, 
hog bzosan egállapísu nden eges lapon alálhaó szöveg -ös e-
leezésé – bzonos éele eseében jóval orább dpon n relevánsna.

Az eg üzebl szárazó lapoa a hagaéban é ülön helen alálju 
eg, vel Babs a üzee necsa versehez, hane próza eljegzésehez 
s használa. Babs egébén a verse és a próza eljegzéssorozaá s nagjá-
ból a Kártyavár cí regénéne özlése dején haga abba. or erüle a 
prózalapora a ülönböz áhúzáso, és eor válaszoa  a versebl s azo-
a, aelee el aar venn a Recitativ öebe. Az, hog a jegzeüze lapja 
a len sorrendben vanna, rreleváns, hszen beszáozásu azuán örén, 
hog Babs „lezára” azoa, vags a halála uán. Ha az eléelezzü, hog a 
jegzelapo használaa csa Újpesen/Ráospaloán ezddö, a jegze lapo 
széválaszása örénhee aor, aor Babs az üres üzee é részre osz-
oa, és az egbe csa versee ír, a ása pedg éaüzene használa, 
vag az eredeleg egbearozó, üres üze lapjara e els bejegzése uán, 
aor széválaszoa a verses és próza lapoa s a üze öbb, ég üres ré-

13 enes aléra – Babs Mhálna, . júl. . = Bit Mhál Levelezése, 1911–1912, s. a. r. i 
ra, Bp., Magar önvlub, , , –.

14 Babs Mhál – Horváh Henrne, . szep. = Bit Mhál Levelezése, 1911–1912, i. m., , .
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szé s egeleze, lleve örénhee a halála uán, aor a ever jegzela-
poa aj szern széválaszoá és sorszáozá. A lapo alján és eején 
egébén öbbéle (arab) száozás láhaó, ele eleheen aor észüle, 
aor Babs ár a Kártyaváron dolgozo, s eözben vag ezel rendele szá-
ozással egáshoz a eaalag azonos lapoa és eljegzésee. A versee 
aralazó üzelapo azonban egérelen ésbb, Babs halála uán apá 
száozásua.

A próza részleee aralazó üzelapoon a Kártyavárhoz eljegze é-
á, ölee és vázlao olvashaó, ele Babs újpes anárársával, Hen-
del dönnel való beszélgeése alapján észüle. A ülönéle éáa (újpes 
eseee, szeélee, öréneee sb.) Babs Ráospaloán jegeze el, eze 
eleheleg ndg a beszélgeés napján észüle, hszen ár ásnap eledésbe 
erüle volna, éáju pedg a gorsan ejld Újpes vol a aga ellenon-
dásaval. Ane újpes vag ráospaloa helseree van, öbb eljegzésrl 
azonnal udja, rl van szó; a hel vonaozáso egérele. Például a „l-
aus góghele? Há hova aar Újpesrl enn? z a legegészségesebb 
por!” eljegzés ualás Újpes gára ooza rossz levegjére, íg a „Mu, a 
vllanos eherocs” az Újpes és Ráospaloa özö özleed ede szerel-
ocsra ual.15

Mndeze alapján ne génel ülönösebb bzoníás, hog a próza rész 
Ráospaloán, az –-es anévben észül, legésbb  narág. M-
vel a üze lapja eg soroza vol(a), nlvánvaló, hog Babs párhuzaosan 
(eseleg olaaosan, de egszerre) íra le a beszélgeése éá, valan az a 
néhán oldal, aelen a ane-ordíással apcsolaos eljegzése alálhaó. 
A jegzeüze eg lapján a Pokol . éneéne –. beejez sorana or-
díása alálhaó.  lap versóján a . éne jegzeehez belleszend egjegzés 
alálun: „X. éne A észeres százeés ualás az élerajzra!”. Máus or-
ber bzoníoa, hog a jegzelap eljegzése álában, égpedg -ben 
szülee, ugans a lap reóján Babs rajza alálhaó, aele eg Frenzében 
alálhaó esénrl ásol. A üzelap versóján, a lap alján eg rágár olasz 

15 Babs végül íg dolgoza be a Kártyavárba a u-éá: „A széles Hunad úon halada, s eg vl-
lanos szerelocs robogo el elleü, pszosszürén s ásíó nílással özepén, alenee a nép 
una nevez.” Bit Mhál, Kártyavár, s. a. r.  olán és a Babs uaócsopor, Bp., Hsora 
erara Alapíván–orona, , .
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szenenca olvashaó, ele Babs eg olasz nlvános vécé alán alálhao: 
„Qu s enra e non s paga, senza culo non s caca.” Mndez az jelz, hog Ba-
bs olaszország arózodása során használa a jegzelapo, éghozzá -
ben. (Az -es olasz úja el Babs ég Fogarason lao, vags az újpes 
Kártyavárhoz eor ég ne észíhee jegzeee.16) zen a jegzelapon ol-
vashaó Babs [Ó művész mennyit kell vesződnöd…] ezde versezdeéne s 
(„Ó vész enn ell veszdnöd / íg drága ese angalod / bábá cégére 
lesz”), ele a ézraaalógus a ár elíe, összesen húsz, négzerácsos 
lapra ír vers, versezdeén egeén -re daál. Persze arra s lehe né 
esél, hog a orább ála eljegzése elle a verssoroa éveel ésbb je-
geze csa el Babs a ár ne üres jegzelapra, de nden ésége záróan 
a verse ne lehe -re daáln, s alán ne nag erészség az állían, hog 
az -es olasz eljegzéseel eg dben örén eleezés jóval valószínbb. 
Mndez a épárban e láogaás éne s egersí, s az, hog Babs „ese 
angalról” beszél. e nehéz a háro sor a öl ödés ell ásul és ese-
r reexóén érelezn. evele, vsszaeléezése s anúsodna róla, hog 
-ben Babso a öl-ordíó-vész evéenség benlée oglaloz-
aa, egsrsödö eendne, uná erhéne eazálása pedg versszö-
vegeben s een érhe; Babs arrerválozásána örüléne sereében e 
versezdeén eleezésé s jó eséllel öhejü az -es évhez.

16 Mty orber, Babits és Dante: Filológiai közelítés Babits Mihály Pool-fordításához, Bp., zen sván 
ársula, , .


